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A kor.

z emberi élet egy útvesztő ösvény , 
y/gjVándora,: a kor s ez egy kincsszomjas fösvény. 

1-vé Kincsét képezi az ember éltc-napja,
Hullatja az ember, a kor meg fölkapja. 
Hullatja az ember ama reménységben,
Hogy majd örök élet vár reá az égben, 
lés az ember él, él, napjait nem szánva,
A tűnőket a kor szedi s veszi számba:
8 oly fukar, hogy a mit egyszer már megszerzett, 
Vissza nem ad abból egy órát, egy perczet.
8 melybe őrzött kincsét gyűjti: az a láda 
A halandó ember gürnyedező háta.
Össze-vissza, egyre-másra,
()da rakja egy rakásra,
8 midőn végre 
Több nem fér be,
Elviszi a halál nagy váltó-házába 
Abba a rejtelmes sötét zsák-utezába 
8 ott oly Ígérvényt kap rá a másvilágra,
A melylyel játszik a halhatatlanságra.
S azon nyer, vagy nem nyer —
Ezért él as ember!

Temérdek.
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^7 VÁRADY FERENCZ.

Megjelenik minden vasárnap. 
Előfizetési ár negyedévre 1 frt 50 kr.
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VERÉB JANKÓ.

AZ ABAWCEH ALAfiBTi

A fiatal ember kiváncsi pillantásokat vetett a 
kisasszony felé, a kivel egyedül ült a kupéban. A no 
mélyen elmerülve olvasgatott egy regénynek látszó 
könyvben. Egyszerűen, de ízlésesen volt öltözködve. 
Szőke haja magasra volt fésülve s szabadon hagyta 
nyílt homlokát; ives szemöldökei alatt szolid szemek 
csillogtak, melyeket bátortalanul emelt néha az ifjúra, 
de aztán megint sebesen lesütötte. Egész lénye szerény­
séget és becsületessegct árult cl.

A fiatal ember szeretett volna beszélgetést kez­
deni, de nem bizott benne, hogy az jobban fogja érdé 
kelni a nőt, mint a regény. Különben, ha valaki nem 
szellemes ember, nagyon is nehéz egy beszélgetést meg­
kezdeni : emberünk is törte a fejét, mert a banalitások­
tól irtózott.

Egyszerre csak azt vette észre, hogy a nő nem 
szentel többé annyi figyelmet olvasmányának ; ki-kiné­
zett az ablakon, a tájékra, mely kezdett hegyes lenni.

Több ízben a fiatal ember felé fordult, mintha 
mondani akart volna neki valamit, de hallgatott.

Hirtelen, imádandó elpirulással, fölemeli szemeit 
s szóla:

— Bocsánat, uram, messze vagyunk még az aba- 
ligeti alaguttól ?

A fiatal ember örvendezve azon, hogy a jég meg 
van törve, udvariasan felelt:

— Kisasszony, vagy asszony ?
— Kisasszony.
— Tehát kisasszony, öt perez múlva benne leszünk.

-— Már — szólt a leány némi meghökkenéssel — 
és . . . hosszú?

— Több 300 méternél.
— És sötét?
— Mint a pokol; annyival is inkább, mert elfelej­

tették a lámpákat meggyujtani, — mondá a fiatal em­
ber a tetőre nézve.

— A leány becsapta könyvét; arczárói nyugta­
lanság tükröződött.

— Talán fél ? — kérdő az ifjú mosolyogva.
— Félek, — felelt zavartan a leány, — haldokló 

nagynénémhe/, utazom ; bátyám az utolsó pillanatban 
elhagyott, mert sürgős dolga támadt: ha nem volna 
olyan sietős, sohse mertem volna egyedül vasútra szállni.

— Legyen nyugodt, nincs semmi veszedelem.
— De ha az alagút ránk szakad.
S arczát tenyerébe temette
- Oh, attól ne tartson. Az alagút szilárd s min­

den óvintézkedés meg van téve.
— Bizonyos ön ebben ?
— Tökéletesen; ne féljen.
Alig hogy ezt kimondta, hirtelen besötétedett.
— Az alagút! — mondá a fiatal ember, — szedje 

össze magát kisasszony, legyen bátor.
— A vonat rémes dübörgéssel robogott az alag- 

utban: néha vörös lámpák ugrottak el az ablak előtt s 
a lokomotív panaszos visítása velőt hasított. Korom­
sötét volt.

Egyszerre a fiatal ember érzi, hogy egy kéz gör­
csösen karjába kapaszkodik s egy gyönge hang sut­
togja :

— Ali, egek, be félek 1 Iszonyúan félek ; a vonat 
mindjárt kisiklik.

A fiatal ember gépiesen kinyújtja kezét a sötétség­
ben s összerezzen, mikor egy puha és remegő testbe 
üktőzik. Hallja a szép gyöngy-fogsor rémült vaczogá- 
sát, érzi, hogy a szép szőke fej vállára hajlik s a gaz­
dag hajnak illata egészen elkábitja őt ... A következő 
pillanatban már majdnem megcsókolja a láthatatlan 
fürtöket. . . . Miért ne? Senkise látja. Forró lehelet éri 
ekkor arczát s hallja suttogni:

— Bocsásson meg, uram, de úgy félek, úgy félek.
— Én is félek : — vallja be a fiatal ember.
De ő nem az. alagút éjszakájától s pokoli dübör­

gésétől félt, hanem attól, hogy nem tud ellentállm s eb- 
! ben a nyomban egy csattanós csókot talál a leányka 
ajkán elczuppantani. Kém! Ez alávalóság lenne, nem 
élhet vissza e leányka bizalmával s majdnem angyali 
ártatlanságával. Anyjára gondol s elfordítja a száját, 
így is örökre felejthetetlen lesz rá nézve ez az idill.

— Világosodni kezd. A zaj, fütty szűnik. Újra 
nappal van.

A fiatal leány hirtelen vissza veti magát padjára 
s eltakarja arczát; de azért látni rajta, hogy lángvörös 
s szégyelli rettenetes félelmét. Sir.

A fiatal ember nem kevésbbé izgatott s szintoly 
zavarban van, mint a leány. Érzi, hogy helyre kell állí­
tani a jő hangulatot.

— Nos kisasszony, — mondá udvariasan, — ime 
túl van a veszedelmen.

A leány int fejével, hogy igen.
— Kérem, legyen nyugodt, most már nincs mi­

től félnie.
— A leánv végre feléje fordította körívtől har­

matos gyönyörű arczát s hebegi;
— Ah uram, mit gondol ön felőlem. Ab, én gyáva 

lélek . . .
Kisasszony, — feleié az ifjú komolyan és mél­

tóságteljesen, — azt gondolom, hogy egy drága és tisz­
telt lény az én segítségemmel szerencsésen átélte a hir­
telen rémület pillanatát.

— < )h Istenem, minő szerencsétlenség rám nézve 
ez az ostoba félelem. Es lehetetlen lekiizdenem; gyer­
mekkorom óta folyton kísérleteket tesznek, hogy ki- 
gyógyitsanak belőle, de sikertelenül. A mint ön is meg­
győződhetett róla, -- tévé hozzá szomorú mosolylyal.

A vonat lassabbodni kezd, a leány szedelőzködik.
— Már? — kiált az ifjú meglepetten.
— Igen ; hisz mondtam önnek, hogy itt leszállók.
A vonat megáll. A fiatal embernek bolond kedve 

támad kezet nyújtani, de nem mer. Művelt ember so­
hasem léphet át bizonyos határokat.

A leányka félénken köszön, még egyszer szelíden 
az ifjúra néz s eltűnik.

Két hölgy ül be helyette. Az utas észre se veszi 
őket. beleveti magát a kupé egyik zugába s a kedves 
kalandról ábrándozik ; a legkisebb részletet visszaidézi 
emlékébe s gondolatai elcsaponganak messze . . . . 
messze .... Valamelyik állomáson a pályaudvar órá­
jára néz s bámulva látja, hogy már három óra. Hihetetlen.

Órájához nyúl, hogy meggyőződjék, csakugyan 
úgy van-e a dolog ?
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— Ni ni! Hol az órám? — kiált — ésalánczom?
Minden zsebét kikutatja: hasztalan.
— De minek is keresem, hisz hu a mellényzse­

bemben nincs, másutt nem lehet ... A hotelben hagy­
tam ? Lehetetlen, hisz elutazásomkor a pályaudvar 
órájához igazítottam.

— Elvesztett valamit ? — kérdi az egyik hölgy. 

El, az órámat

A 13-as szám,
— Egy asztalnál 13-an ültek, s ezt a társa- 

ság egyik tagja észrevevén, félve ugrott fel.
— Csak tessék maradni ! — kiáltott rá 

szomszédja, nincs azért baj, hisz én úgyis kettő 
helyett eszem !

lánczostul — feleli 
boszusan.

A hölgyek szintén 
kutatni kezdenek, 

mindhiába. Végre az 
egyik megszólal.

Egyedül volt a 
kupéban?

— Nem — feleié 
az ifjú meglepetten 

egy kisasszony-
nyal utaztam.

Kettesben ?
Valóban .... 

< 'sak ketten voltunk.
Kerek ! minő

gyanú! j, \
Terringeltét! j \ 

K v in ár méfiŐS Süli! I ‘már mégis sok 
— kiáltá a fiatal 

ember s dühösen 
levágta magát az 
ülésre. Nem kereste 
az órájá'.

— Meg van az 
óvá ja ? - kérdé az 
egyik hölgy.

— Nines; de én 
egy naiv szamár va­
gyok.

S többet egy szót 
se szólt.

AZ ATHLÉTA-BÁLRÓL.

time — egyenesen.
— Hát mámeg 

hunnan gyün ilyen 
düledezve !

— 'Egyenesei/ a 
kocsmából!

mai

Betegnél.
Orvos : — Nos, 

méltóságos asszo­
nyom, hogy érzi 
magát ?

Bárónő : — Bol­
dog Isten ! Elvisel- 
hetlen fájdalmaim 
vannak az egész 
testemben s nehe 
zen lélegzem. Ter­
mészetesen ennek 

következtében 
aludni sem tudok 
s étvágyam sincs '.

Orvos: — !Ve 
különben jól érzi 
11/agát ?

Orvosi véiemény.
A , tekintetes 

törvényszék meg­
keresésére meg­
vizsgáltál! vádlot­
tat. Elméje nem 
egészen ép, külö 
nősen az emlékező 
tehetsége mutat 

fel hézagokat. így 
a többi közt. kon­
statáltatok,hogy a

_ Jai édes leányom, minek csináltattál ilyen kivágott ruhát? vádlott az utolsó
- \‘i ' -it tuskánt te nem ismered a mai fiatalembereket. A j^^ben senkit sem 

fiatalság arra néz a toiletteknél, hogy nemcsak elegáns eg)en, jsmert fel a hitele-
lllH1 ~ . 1 -if
hanem — mutasson is valamit. zői közül.“

Egy törzsvendég monológja

Tudósok bárhogy állítsak, 
Hogy az elem nem változik,
Tapasztalásból mondhatom,
Ki ezt állítja, hazudik.

Az ezüst, mi tárczámba volt 
A pohárban arany leve - 
Es hogy mivé lett az arany, 
Mutatja im, orrom reze.

V \ V i
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A gyertya.

Kati, azt mondja a szobáid 
este regényt olvas, még

Az álarczos bál után

minder 
gyertyánál.

— Isten ments, nagyságos 
egy szál gyertyát vágok két tele.

EZ IS BÖK

— Karolin, lelkem, én letologtaláltatom ma­
gamat s megajándékozom önt egy arczképemmel. 
hogy cl ne felejtsen.

— Soha se vesződjék vele. Aki önt egyszer 
latja, az sohasem feledi el.

Találós

- Talán te vagy az a szép barna menyecske, 
kivel a katonatisztek estélyén kokettiroztam ?

— Rossz helyen jársz.
— Ah tudom, te vagy, az az özvegy . . .
— Ismét csalódol 1 Én vagyok annak a szabó­

nak a feleséae, a kinek te már három év óta tartozol 200 
frttal I

A libamáj

— Meg tudná-e mondani, hányán voltak a tegnapi 
álarczos bálon ?

-— Nagyon szívesen megmondom, ha nagysád 
megmondja, hogy hányán — nem voltak ott.

fiz iskolában.
JIo (Palkó, tudsz-e számolni ?

Igenis, tudok.
Hát mond meg nekem, mennyi hét meg tizenegy. 
c.Tizennyoloz.

Hát tizennyoloz meg egy.
(Tizenkilencz.

’ JIcLgyon jól van. Hat tizenkilenoz meg három ?
Fucscs !

— Menjél Adolf, menjél! Haragszom rád !
— Nü, tholán lódat hagytál saktolni s mogod 

akarsz megenni a — máját!

■■
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Hát tehetek róla ?
AT Y-A: Kern szégyellett magadul Nándor, 

hogy az iskolában a harminczötödik vagy, vagyis 
az utolsó?

Títíjll/L0: fiát tehetek én róla, hogy nincs 
több tanuló az iskolában ?

Hogy aludt ?
— No, hogy aludt bátyám? — kérdezi a pesti 

ember a vidéki rokonát.
— Úgy sejtem, hogy cn aludhattam valamics- j 

két, de már azok a szegény poloskák egész éjjel 
nett? zárták le szemeiket.

A szubordináczió.

A bíróság előtt.

%

— Meg mor c esküdni a tett vallomására i 
— Mög én uram, nemcsak ett ezen a rongy he- 

I lön, hanem még — üfölségc előtt is !
(s'T

Üzleti fogás.

^ ; __ (/Lz istenért, a le boltodban minden kiszolgáló
lééin u kanosa l. léjem találtai különbeket ?

73. ; díja barátom, ez a biztosság végett van. Utálunk 
senki sem tudja, hogy merre néznek s igy senki sem mer, sem­
mit sem elemeim !

Az első föltétel.

- No baka, tudod-e mi az a szubordináczió ? Mi ? 
— Igen is, tudom.
— Hát mondd meg, hadd hallom í 
— Teszem azt, ha a kapitány ur hozat egy por- 

czió sonkát, aztán azt parancsolja, hogy egyem meg s 
én azt mondom, hogy: jelentem alásan megeszem . . . 
cs meg is eszem — ez u szubordináczió .

Gábriellának.
ßokszor mondtad, nagyon sokszor,
(Hej, te hűtlen, csalfa lány !
(Hoyy sohse fogsz mást szeretni 
dósak enyemet igazán.

KfLh és méíjis, hogy megcsaltál 
ß uqy látszik nem is bánod —
5V/> hát én se bánom, f)isz nmei
Semilyen hozományod.

Krím 1 jajon.

— Barátom, látta Gradvohl temetését ? Ugy e 
nagyszerű volt ?

__Nem is minden katona részesül ám ilyen fé­
nyes temetésben.

— Hát mi az első föltétel az ilyen temetéshez ?
— Az első ? . . . Hogy az illető — meghaljon.

"
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Buczkó Bernát
rönddörmögésci.

•qJD I 
X» A; 1

Ez az! Kön- 
dözziink a pihar- 
czot! Kóstúgas-

a verejték, mint a fülhőszakadás, a ki a várost tisztára 
szokta mosn .

Ez az! De ni ni! Mámeg itt keczmerög ez a lő­
dörgő Tekergő Gergő! Ennek is hiába beszél az em­
ber ! Akárhány- — ___
szór kitolonczú- 
lom a városim!,

A ,(ír

t i óin«*

sunk a téfőt, tu- mindétig visszá­
rut! llát még mi I hozza a forgószél, 
kő ne azér a rongy ' Na talán te aka- 
párgarasér? Nem rod a piharezot 
ló véna talán még rendezni ? Te bi -

/

Í- —I1

ff
k

íM'JrS?I

.1'
a rendőröket meg 
is fejni, osztóiig 
a tojik bű vajat 
köp írni ? Há? Má 
meg a nem tecz- 
czik a nasszáju 
„Fütyülő“ tésur- 
nak, hogy a tófű­
be lisztöt kever­
nek. Hát ű talán 
nőm kever az 

úságjába ujanost, 
ami főkeveri a 
szabad királi 

rendőrség gyom 
rát. Mi? Hanem 
un éld szabad :

zen e is röndözné 
az abrakostarisz­
nyádba pár ütői’ 
téfőt. Azt tartom 
avva sem igen tö- 
renné, hogy lisz­
tes-e, vagy se! 
Máj adok én né­
ked téfőt, hogy ki - 
hullik a fé sor fo­
gad tűle! Aló 
mars! Lotty a 
dutyiba !

ifim

A betegség humora.
mer az szabad sajtónak minden szabad. Na hát ha sza­
bad, hát akkó szabagygyon annak a szögén pógár- 
nak is téfőt szerkeszteni. Ez az !

Ha az akasztófáról faragnak élezeket, miért ne 
lehetne a betegségnek is humora ? Az igaz, hogy meg­
szűnik a tréfa az olyan bajnál, melyről az orvos kije­

viem is törődök ám vele, csak hadd pocsékúja a , lenti, hogy csak két szert tud ellene, de azok sem 
téntát vödörszám,' ha a nasságos pógármestör úr müg i használnak semmit, 
tutta mondani három esztendőve ez előtt, hogy nőm ád Mi a betegség ?
semmit a sajtóra, hát akkó én is kimondom, hogy nem Egyik hírneves tudósunk szerint a beteg ember­
adok rá sömmit. Dehosse ! Máj talántán a nél küzdelem folyik a természet és a betegség közt!összeveszi
téfölös asszonyokká, hogy oztán nö kapjak tiilik turúí. ,X7 0rvos bunkóval ver közéjük s ha a betegséget találja, 
Máj talán a naszszáju úságiió ténsurak annak? Annak ., pácziens kigyógyul, ha a természetet üti, a pácziens 
ám! Még kelletlen úságpapirost süni annak, a kibe a odavész.
túrát bepakolhatnám. És bizony nem könnyű dolog rátalálni a beteg-

(Jsak a szóljik jár ! Hogy az embert szekérozzák ! j ségre és okára.
Ez az! Megjárta nemrég az a professzor ur, ki a kórház

Azt is rám fogi a „Fütyüli 
májú szerkesztője, hogy a rend
tököt őszök a pih,arczen. IIm ! Ilát csak nyers tököt 
nőm ehetők, mi a fránya ! Azt túgygya talántán, hogy 
mive poloskás ólba lakunk, hát a tököt is nyersen üsz- 
szünk, mög hogy még — röfögünk is. Na ja !

Vagy lé gy talántán az nem teczczik neki, hogy 
őszök. Csak nem gond üli, hogy a szab. kir. éréit löbü- 
gőve is fönn löhcSsön tartani. < tszök bizon, de meg még 
iszok is kedvem szörént. Lám, lám, még azt a kis süt 
tököt is irigylik az emberiül, hát mit szénának akkó, 
ha azt látnák, amiké a Kvárgli Dani komámmá röndőr-

hiszon én nagybőgős vagyok .'
Mit szóllak a hallgatók, arról nem szól a krónika :

< tésur o-ombócz-ter- ban járva hallgatóival megszólított egy beteget, ki deli­
felügyelete belőtt süt rium tremensben szenvedett.

— Mi a foglalkozása ?
— Zenész vagyok, kérem alásan.
— Látják ura m, szól a tanár — tény, hogy a 

fuvóliangszerek nagyon megviselik az embert ... A 
torok kiszárad és a muzsikusok alkoholos italokkal 
nedvesítik . . . Persze visszaélések történnek, a minek 
ez az ember is áldozata . . .

De kérem alásan, — nyöszörgő a beteg. —-

bált röndözünk s iszunk a tóját, rumot, akit a nemzeti különben is megszokták a fiatal medikusok, hogy néha 
kaszinó szógájának a nyakába sózott a Beretvás tésur 
drága pézön. osztóiig a szögén ördög nem tudott rajta 
túl annyi.

He-bej ! Ez vét ám csak a bál! Úgy kilaktunk 
tójává mög rumma, mind a sandervár vizze ! Ki is iz­
zasztóit a nyavajás ital úgy, hogy szinte csurgóit rúlatn

nagyon fura dolgokat hallanak a tanári kathedráról.
Nemrég a következő intést hallhatták egy ta­

nártól :
— Húron ragályos betegségtől óvom önöket uraim : 

a liagymásztól, a tüdőgüinőkórtól és a szülésiláztól.
A lefolyt hónapban, — konstatálta egy másik

í
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professzor, több leány született, mint fiú, annál fel­
tűnőbb, hogy mégis több férfi nősült, mint leány.

— Miért nincs csont a hasürben ? — kérdi a 
medikus.

— Azért, kedves barátom, — feleié rövid gon­
dolkozás után a tanár, — mert külömben nem fejlőd­
hetnék ki kellően a vízkor.

Természetes, hogy sokkal gyakrabban hallhatók 
sületlenségek a növendékek szájából.

— Mik a betegség fogalmának lényeges kellékei ? 
kérdi a vizsgáló.

— Pácziens és orvos, — feleli a jelölt.
- Nevezzen meg néhány kábító szert.
— Kloroformium, kénéther . . .
— Na, még egyet ! . . .
— Ha valakit hatalmasan fejbe ütnek . . .
A ki szorgalmasan bújja a könyveket, természe­

tesen okosabban felel, de azért mindig nem talál el­
ismerésre.

Kérdi a kórodai tanár :
— Mit rendelne ennek a betegnek ?
— Hány tató borkövet, - feleli a medikus.
— Ugyan kérem, hiszen arról úgyis tudjuk, hogy 

használ . . . minek alkalmaznék? . . . Tegyünk kísér­
etet aranykénnel !

Hát bizony megesik, hogy a kórházi betegeket 
kísérletek anyagául is felhasználják, a mint megtörtént 
egy német herezegségben, hogy igy szólt a kórház 
igazgatója az aszisztensekhez :

— Uraim, a fejedelem, kegyes pártfogónk egy 
műtét végrehajtását szeretné látni . . . Minthogy jelen­
leg nincs oly betegünk, a kin operácziót kellene végre­
hajtani, keressenek ki egy alkalmas páczicnst . . . . 
lehetőleg idegen embert . . . Utóvégre is eleget kell 
tennünk ő fensége óhajának.

A tanár urakénál kellemetlenebb sorsa van az 
orvosoknak, kik gyakran sokat szenvednek páczienseik 
miatt. Ej idején hivatják őket a bárónőhöz, ki csak 
azt akarja kérdezni, hogy szabad-e szalmiák-czukorká- 
kat ennie. Egy fiatal és csinos orvost, kit sürgősen hív­
tak egy leány-páczienshez, boszusan tapasztalja, hogy 
a kisasszonynak semmi baja.

— De kérem, hiszen nincs baja? — mondja rej­
tett haraggal.

— Oh, doktor ur, mikor ön nem volt itt, akkor 
még volt, — sóhajtja a leány.

Iszonyú sokat szenvednek az orvosok a fecsegő 
páczienselc miatt. Segített magán Késes dr., ki a bő­
beszédű hölgynek meghagyta, hogy öltse ki a nyelvét, 
aztán hagyja kinn, mig vége lesz a vizitnek.

Mikor azonban nemrég f dkért egy csinos kisasz- 
szonyt, hogy mutassa a nyelvét, a pácziens szégyenlő­
sen felelt :

— ()h, az nem illik.
— De kérem, okvetlenül szükséges.
A leány megmutatta nyelvének hegyét.
— Kisasszony, az egész nyelvet kell kiültetne !
— Jói van ; megteszem, de akkor tessék fél re­

tekinteni.
A betegek gúnyolása is sebzi a doktorokat.

hogy

— Isten nyugosztalja őket! — jegyzi meg pá- 
cziensc.

Miért nem hivat orvost ? — kérdik a beteget.
— Ej. mit használ, ha ki gyógyít? Hiszen halálra 

keserít a számlájával.
Mérséklet esen kell élnie. — szól az orvos. — 

Nem szabad zsíros és savanyu étkeket ennie, borhoz, 
sörhöz nem szabad nyúlnia .

— De hiszen orvos ur, — felel a beteg, — ha 
azt akarnám, ön nélkül is meggyógyulhatok. Jól enni 
s inni szeretnék, de azért mégse fájjon semmim. Azért 
hivattam önt.

— Kedves barátom, legfőbb törekvésem, hogy a 
lázt és a szomjat elűzzem, — mondja az orvos.

•— Oh, kedves doktor ur, viszonozza a beteg, — 
csak a láztól szabadítson meg; a szomjjal majd elbá­
nok magam.

Egy fiatal orvost majd kidobtak, mikor azt taná­
csolta betegének, hogy csak szorítsa jól össze a fogait, 
akkor majd nem érzi a fájdalmat . . .

A szerencsétlen megfeledkezett róla, 
pácziens egy hatvan éves fogatlan dáma.

Csinos eset történt nemrég egy vidéki orvossal. 
A falu végére hívták a beteg erdőkerülőhöz.

Megvizsgálta a paczienst, aztán orvosságot ren­
delt neki, aztán azzal a kijelentéssel, hogy csak nyolez 
nap múlva jöhet ismét, mert cl kell utaznia, távozott'

Midőn visszatért, találkozott néhány falubeli em 
bérrel.

- Nos, tudjátok-e, hogy van Bajusz Péter ?
— Tudjuk.
— Jól van ?
- Jól.
— Nem köhög?
— Nem.
- < Itthon van ?

Nincs.
— Már ismét jár az erdőbe ?
— Nem.
— Hát más foglalkozása akadt?
— Dehogy !
—- Ejnye, a ki adta, hát mit csinál ?
—- Nem tudjuk, mert meghalt.
A betegség humorának forrásából még sokat le­

hetne meríteni, de egyelőre elég lesz ennyi is; többet 
talán jövőre.

M.

— Oh, én már sok embert 
kínjaitól, — dicsekszik az orvos.

labaditottam met

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen egyszerű, 
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gyors 
gyógyulást szerzett,. „A Betegbarát“ czímű kis 
iratban még bizonyítékokat is találunk arra nézve, 
hogy meg hosszas, reménytelennek nevezett esetek­
ben is, gyógyulás állott be. Minden betegnek el 
kellene olvasni azon könyvet; Richter kiadó­

intézete Lipcsében ingyen megküldi.
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Ela-cLó madarak:!
Várady Ferencz magánjellegű ornythológiai gyűjtemé­

nyében több fölös számú példány eladó.
1 vöi'henycs begyii Sándor kajdács .... 10 írt.
1 nymplia-kííjdács................................... 8 írt.
1 szürke begyii Sándor-kajdács.............8 írt.
1 pár japáni kék zenéi..............................8 írt.
1 pár chinai fülemüle.......................... 8 írt.
1 csacsogó karics ....................................................8 írt.
1 brazíliai fényseregély.............................4 írt.
1 trupiál................................................ 6 írt.
2 japáni pásztor seregély, darabja .... 4 írt..
1 abessziniai szövő ......... 4 írt.
1 ausztráliai kék szajkó.................... 7 írt.

A madarak megtekinthetők
Pécsett. János-utcza 8. szám alatt
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a délutáni órákban. Íííy5s/J h.
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Kapható minden gyógyszertárban.

köhöffés
leghassznosab
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doboz ára 20 kr. 6 doboz 1 forint.

iétküldés: I. pécsi czukorka-gyár. "Wi
Király-utcza 9. sz.
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